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ПРИЛО}иЕНИЕ

Письмо премьер-министра и министра иностранных дел 
Египта от 16 марта 1979 года на имя Генерального

секретаря

В своих последовательных усилиях по установлению мира на Ближ­
нем Востоке Египет всегда подчеркивал полную решимость и веру в 
необходимость приверженности 7ставу Организации Объединенных Наций 
и его высоким целям. Египет также верит в необходимость осущест­
вления резолюций, принятых нашей Организацией за последние трид­
цать лет, Б течение которых район Ближнего Востока был ареной не- 
прекращающегося конфликта, а его народы - жертвами его опустоши­
тельных последствий.

Твердая вера Египта в важную роль нашей международной органи­
зации и в необходимость стремления к миру в ее_рамках и под ее 
эгидой выразилась в предложении, направленном Египтом в адрес Ор­
ганизации Объединенных Наций, принять эффективное участие во всех 
этапах мирного процесса, начатого в ноябре 1977 года по инициативе 
президента Мухаммеда Анвар Садата.

Исходя из такой убежденности в важности консультаций и учас­
тия, имею честь сегодня сообщить Вам о том, чего мы почти достигли 
и что является важным шагом на пути к обеспечению всеобъемлющего 
мирного урегулирования ближневосточного конфликта.

Мы стремимся к миру между Египтом и Израилем, основывающемся 
на положениях резолюций Организации Объединенных Наций и в осо­
бенности резолюций В4Е (1967) и 338 (1973) Совета Безопасности во 
всех их аспектах.

Переговоры между сторонами, предусматриваемые в резолюциях 
Совета Безопасности в целях достижения справедливого и прочного 
мира на Ближнем Востоке, привели к выработке мирного договора меж­
ду Египтом и Израилем, предусматривающим следующее:

1. Полный вывод израильских войск со всей египетской терри­
тории, оккупированной в 1967 году, и восстановление египетского 
суверенитета над этой территорией на основе осуществления принципа 
недопустимости приобретения территории путем войны;

2. Прекращение состояния войны между обеими странами;

3. Взаимные гарантии обеспечения территориальной целостности 
обеих сторон.
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Кроме ТОГО, мы стремимся обеспечить практическую реализацию 
твердой з̂ бе>1Сденности, выраженной в резолюциях нашей Организации 
и всем международным сообществом, в том, что палестинская пробле­
ма является стержнем ближневосточного конфликта и что в этом рай­
оне не будет достигнут справедливый и прочный мир без справедливого 
решения этой проблемы во всех ее аспектах, обеспечивающего неотъем­
лемые права палестинского народа.

В этой связи Египет усердно стремился обеспечить надежное 
увязывание, политическое и правовое, между египетско-израильским 
мирным договором и прогрессом в решении палестинской проблемы.
Такая увязка содержалась в дополнительном соглашении, предусматри­
вающем поэтапное установление власти палестинцев на Западном 
Берегу и секторе Газа к осуществление неотъемлемых прав 
палестинского народа.

Ъ этом дополнительном соглашении содержится ряд элементов, 
главными из которых являются следующие:

1. Начать переговоры между Египтом, Израилем и Иорданией 
в случае, если последняя выразит желание принять в них участие, 
по прошествии одного месяца после ратификации египетско-израиль­
ского мирного договора, с тем чтобы подготовиться к проведению 
выборов палестинского совета, который возьмет на себя управление 
на Западном Берегу и в секторе Газа.

2. Эти переговоры должны быть завершены в пределах намечен­
ного срока Б один год, после чего как можно скорее будут проведены 
выборы.

3. Переговоры будут касаться компетенции палестинского со­
вета и процедуры проведения выборов.

4-. Палестинский совет начнет осуществлять свои полномочия 
по прошествии одного месяца после выборов. Тем временем, израиль­
ские войска должны быть выведены, а остальная часть передислоци­
рована Б оговоренные районы. Гражданская администрация, учрежден­
ная этими силами,_должна быть выведена согласно соглашениям, до­
стигнутым Б Кэмп-Дэвиде.

5. Будет установлен переходный период в пять лет, в течение 
которого будут проведены политические переговоры при участии пред­
ставителей палестинского народа, с тем чтобы определить окончатель­
ный статус Западного Берез'а и Газы, а также меры по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа.
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Достижение справедливого решения палестинской проблемы всегда 
являлось первоочередной задачей Египта. По мнению Египта, эта 
проблема является не менее неотложной, чем вопрос о выводе изра­
ильских войск с оккупированной египетской территории и восстанов­
лении суверенитета Египта над Синаем; вопрос, который будет решен 
посредством предстоящего египетско-израильского михэного договора.

Это только начало выполнения положений резолюций Организации 
Объединенных Наций, касающихся недопустимости территориальных при­
обретений путем войны, незаконности создания поселений, необходи­
мости достижения справедливого и прочного мира, при котором каждое 
государство данного района сможет жить в безопасности, и восстанов­
ление неотъемлемых прав палестинского народа.

Мустафа ХАЛИЛЬ 
Премьер-министр 

и министр иностранных дел Египта
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